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Hirdetések a legméraékeltebb árazámitka mellet vétetnek föl

A reformáczió emléknapján. 
Irta : Csiky Lajos.

Debreczen, 1900. okt. 31.
A tizenhatodik század második évti­

zedében, 1517. október 31-én, tehát ma 
báromszáznyolezvanhárom esztendeje, Lut­
her Márton, ágostonrendi szerzetes Német­
országnak Wittenberg nevű városában az 
ottani vártemplom ajtajára 96 tételt füg 
gesztett ki, a mely tüzével egy uj korsza­
kot nyitott meg a világtörténelemben s 
megdőntvén egy bevehetetlennek látszó vár 
falait, uj épület fundamentumát vetette 
meg, egy olyan épületét, melyen a pokol 
hatalmai sem tudhatnának örök diadalmat 
venni.

A reformáczió, a nagy vallás javítás 
emléknapját üli ma Krisztus egyházának 
az a része, melyet protestáns egyház név 
alatt ismer a világ.

Luther Márton refoimátori működé 
gének az a körülmény adta meg az első 
lökést, hogy az akkori római pápa, X. 
Leó, a bűnbocsátó levelek, a lélekvásár e 
rettenetes hatású szörnyszülötteinek árui­
tatását Németországon s közelebb a szász 
választó fejedelemségben is elrendelvén: 
ezeknek a leveleknek anyagilag és erköl­
csileg káros hatásán ő — t. i. Luther — 
mélyen felháborodott, s említett 95 tételé­
ben a valódi bünbánatról, büubocsánatról

s az isteni kegyelemről bocsátott közre 
fontos nyilatkozatokat, erősen kárhoztat­
ván a bűnbocsátó levelek áruitatásával el­
követett egyháziatlan visszaéléseket is.

Luther föllépésének hatása nem volt 
hamar ellobbanó feilángolás, nem volt az 
efemer hatású fény. Alig tizennégy nap, 
alatt egész Németországot befutotta ezek 
hire, mert az egész világ szája tele volt 

panaszszal az indulgencziák, a bűnbocsátó 
levelek miatt. Nem is volt annak a 95 
tételnek mulékony jellegű hatása idelenn 
Krisztusnak e földi világ téréin küzdő egy­
házában ; nem mosta le azokat a tétele­
ket a wittenbergi vártemplom ajtajáról az 
eső, nem tépte azokat le onnan a száza­
dok vihara : saját szemeimmel láttam érezbe 
öntve azokat ugyanannak a templomnak 
ajtaján, a mely templomot Luther az új­
kor kiindulási pontjává, uj fény, uj vilá­
gosság, uj erő áramának forrásává szén1 
telt föl.

Mit mondanak ahhoz korunknak 
t( mplompusztitó Herusbontusai, hogy a 
világtörténelem uj korszakát nagyon so­
kan nem Amerika fölfedeztetésétől, hanem 
a refoimáczió évétől, 1517 tői számítják, 
tehát hogy ez a mi korunk, dicsdsséges 
fényével, óriási haladásával, kullurájának, 
czivilizácziójának bámulatos vívmányaival 
egy templomnak az ajtajából indul ki ?! 

Avagy kezdődjék az uj kor Amerika

föl fedeztetésével : mit mondanak a refor­
máczió tényének ellenessel ahoz a megmá- 
sitbatytlajiul igaz történeti bizonyossághoz, 
hogy k protestáns Német birodalom, Hol­
landia, Nagybrittánia, az Észak-amerikai 
Egyesült Államok összehasonlíthatatlanul 
fentebb és előbb, állanak erőben, hatalom­
ban, a világosság fáklyáinak hordozásában 
népeik jólétében boldogságában, mint mind­
azok a többi országok, hol nem a pro­
testáns hit napfénye világok Vagy, hogy 
mást mondjak, nem hatott é a reformáczió, 
mint jótékny kovász, nem hatott-é magára 
a római katholiczizmusra is ? Protestáns 
országokban, vagy ahol, mint nálunk a pro­
testantizmusnak van ható ereje, ilyen orszá­
gokban a római katkolikus lelkészek is a nép 

1 anyanyelvén prédikálnak ; az egyházi éne- 
ikek a nép által értett nyelven zendülnek 
! meg ; a házasságra lépőkhöz, a hallottai- 
I kát siratókhoz általok is értet nyelven 
szólanak : egyszóvalfa protestantizmus szel- 

j lemének nyomása alatt a római katholi- 
cizmus is igyekezett magát hívei által meg­
értetetni, s az érzelem vallásából egyszer­
smind az értelemnek is vallásává magasz­
tosulni fel. Méltó dolog e napon felgyújtani az 
emlékezetnek fáklyatüzét, méltó dolog e 
napon megemlékezni ama törhetetlen szi­
lárdságú hilbajnokokról, kiket sem az élet 
szerelme, sem a halál félelme vissza nem 
riasztott attól, hogy kiálijanak a szikiek

T A r c z a.
A reformáczió emlékünnepén.
3rla és szavalja a debreczeni hittanszaki őnkópző tár­

sulati ünnepélyén :
Baja Mihály.

Zendüljetek meg szent zsolozsma hangon, 
Dávid királynak hiv zsoltárai 1 
,S a szívnek, hitnek-forró zengzetéve — 
Lángoljanak föl szent oltárai !
A szeretet nagy kincsét szedjük össze,
Rá az oltár mint áldozatra vár . . .
S im nézzétek ! — A fénylő oszlop : lelkünk 
Megtisztultan az Ur honába száll.

"Zendüljetek meg szent zsolozsma hangon, 
Dávid király dicső zsoltárai !
$ a hyrnnusoknak ihlett zengzetével 
Repüljetek ti hitnek szárnyai !
Vigyétek őket az Ur zsámolyához,
Hadd tudja meg, hogy itt e kis sereg 
t) benne bízva, e szent pillanatban 
Forró fohászszal hozzá mit rebeg.

lm összejöttünk ünnepelni Tégéd.
Mert Te vagy a hit, . . . érzés, . . . gondolat 
Te adtad azt, hogy igy imádjon ajkunk 
Mikor szivünkben hő fohász fakad.
Te adtad azt, hogy mint a kis virágnak 
Illatja száll a tiszta légbe föl:
Úgy szálljon hozzád egyszerű fohászunk . 
Hol égi trónod fényben tündököl.

Uram ! vak éj volt itt a földi téren,
Az agy ... a lélek tompult egyaránt

S mi botorkáltunk a kietlen éjben,
Kerestük vágyva a hit csillagát ;
De voltak a kik megtagadva Téged 
S dicséretedre nyitva ajkunkat 
És képmutatva festett arczczal szívvel 
Arulgaták legszentebb jogodat !

lm ! ottan áll; ott áll a földi Isten!
Bíborba és bársonyba öltözött 
S hogy csókolják a föld porát utána 
A merre jár, -— a néptömeg között.
S a rászedettek megcsaltaknak ezre 
Oh hogy rohan! Hogy zúzza tagjait . . . 
Hogy rut penészes undok pénze árán 
Meg-visszaváltsa lelke rongyait.

Te láttad ezt! És méltó nagy haraggal 
Üszköt dobál egy ember szivibe.
Ki szent bizalmad forró érzetében 
Jogodnak állt igaz védelmire.
Ki meggyujtá a földi vak sötétben 
A hit világló lángszövétnekét! _
És oszlopát a bűnök templomának 
Szilaj kezekkel zúzta szerteszét.

Nagy volt a harcz ! — A népek tengerében 
Irtott a vész, . . . kaszált a vad halál.
De az igazság örök szent igéjé 
— Előbb utóbb bár — győzelmet talal!
S mint zivatar vitán a zöld mezőnek 
Pacsirta hangja száll az égbe tel . . .
Békült szivekből ugv szállott az ének 
Hozzád, remegve, hő kérelmivel.

És lön világ a keblek éjjelében 
A fásult lélek önmagában szállt,

S kinek nem volt vigasza... bu s keservben 
Te benned lelt vigaztaló atyát.
S imádkozának hozzád áhítattal,
Nem zengzetes, nem czifra nyelveken . . . 
Ki-ki a hogy anyjától megtanulta :
Hiszen te érted mindet Istenem.

S magasbra szállt a szívnek érzőmén ve. 
Tisztább üdébbé lett a gondo!at 1 
Miket bevont a hit szelíd vüaga,
Mint fénylő harmat a virágokat.
Magasbra szállott röptében ez elme,
Föl ... föl ... a csillagnbiliárdokig 
De ott is . . . ott is áhita vezette,
Mert látta . . . látta a Te utaid.

Öli Istenünk! Vezess vezess bennünket ! 
Utón vagyunk . . . segélj, seg ij tovább !
S ha majd elértünk a dicső határhoz 
Mutasd meg ott az ígéret honát 
S ha bent vagyunk, — jöhet a vész viharja 
És tombolhatnak a dúló szelek . . .
A bűn haragja sem rombolja széjjel 
Erős várunk : te szent kegyelmedet.

Zendüljetek meg szent zsolzsoma hangon 
Dávid király dicső zsoltárai !
S a szívnek, hitnek — forró zengzefeie 
Lángoljanak föl szent #1 tárai!
A szeretet nagy kincsét szedjük össze .
Rá az oltár mint áldozatra jár ...
S im nézzétek ! . . . A fénylő oszlop : lelkünk 
Megtisztultan az Ur honába száll.



a tátongó örvények szélére hír- 
dS « W»k ahamisitatlaoul tiszta e»au

g,é':«‘'romlás fenyegetheti a pvotesldns

=5

Ä^aarÄ :r

i l3a Legyen áldott a nagy Isten, k> *«]■ 
hozta egünkre az Örömnek, a szent lel-
kesédé«.* azt a nagy “aPl4^aQkö“.aa. 
ivén egyháznak azt a nagy P 
népét: 1517 okt. 31 ikét.

Erős vár a mi Istenünk .

— mriemnitás A Széli kabinet aligha j °‘ z azutijn való veszteségek nincsenek
i-,vüir el hogy indemnitást ne . * benne. Az említett időig a buroknak 2448k®1.11. 1. ., ’ ,„ -a nín-ziievi bizottság 6 1, ,

DEbRECZéní HIRLAR

Irodalmi mozgalom ? Kinek kellene ?
Ki bírja a tömeget felrázni alóltságából ? 

a közönyből, ez a kérdés ? !
A középbirtokos osztály, mely előlment 

küzdött, liarczolt, áldozott, vérzet ... Össze­
omlott !! mint már megírtuk • • •

S ma még nincs helyében mást, mint
az — ür . ,

Külföld.
Angolok és burok vesztesége.

A dél-afrikai háború nagy áldozatot kö­
vetelt halottakban és sebesültekben. Az 
an^ol hadügyminisztérium rendesen közölte 
a veszteségek kimutatását, a burok azonban 
soha. Néhány orvos azonban, kik a bar 
táborban szolgáltak, összeállították úgy a 
hogy, a burok veszteségeit is. Ez a lajstrom 
azonban csak folyó évi április 16 ig tart s

1900 októbe El

Gábor mellett, hogy őt a közélettől való 
visszavonulási szándékától eltérítse és a 
kerület változatlan bizalmáról biztosítsa.

Egy állam beolvasztása.
— Boliva sorsa.

Érdekes hirt jelentenek Buenus-Ayres- 
ból. Ugyanis Bolivia köztársaság legelőkelőbb 
vezérférfiai küldöttségileg tisztelegtek Boka. 
tábornoknál, Argentina köztársaság elnöké­
nél és azt az ajánlatot tették, hogy Argen­
tina annektálja Bolíviát, Boka elnök azonban 
visszautasította az ajánlatot, mert attól tart», 
hogy ezáltal megbolygatja Dél-Amerika nyu­
galmát és egyensúlyát.

(Bolivia köztársaság majdnem három- 
szögmódra van beékelve Brazília, Argentina 
és Pern köztársaságok közé. Területe 1,335,200 
négyzet kilométer, lakosainak száma 2.270,00 Q 
melyekből 250,000 vad indián.

Thaó? ’ Ugyanis a pénzügyi bizottság e haloUjuk és 6G22 sebesültjük volt. Angol 
i«5n kezdte meg munkálkodását és tíz régzr^ juniug g ig elesett 2518 (?) ember, 

nap alatt penzuma egv harmadat sem - megSebesült 11.405, betegségek következté- 
íezte el Ot tárcza költségvetése van még b{m meglialt 3721 ember A búrokat a be- 
Mfva a melynek bizottsági letargyalasa az é k ivóiról sem bántották annyira, 
oddíi tempó mellett legalább is húsz napot j Jnt az angolokat> kiknek összes vesz- 
vesz”igénybe. A képviselőhaz teihat 1leg ^’tesége junius közepéig kerek 81.000 ern­
es et be n november ho ,mt, , tG bérré tehető, 
felében kezdheti meg a ^ö ts gve j Véres parasztzendüiestanácskozásai, úgy, hogy a karácsonyi sz ,

időkig egy hónapja sincs. Ennyi íao peuifo ( Bukarestbői jelentik, hogy a lapok je­
nem elég arra, hogy mindazok a, P, ha7a’ lentése szerint a rimniczi kerületben lévő 
a kik életjelt akartak adni maguk! oi.nazd. Buda faluban az uj szeszadó behajtása miatt 
beszélhessenek. A törvényhozás tenat j > u zavavgások támadtak. A parasztok megtá- 
év tavaszánál előbb alig adhatja , madták a rend helyreállítására kiküldött
szágnak az uj költségvetést. katonaságot, a mely kénytelen volt fegy-

' vérét használni. Hír szerint három parasztot 
megöltek.

Munkásnók
ségben tegnap

Oldott kéve .
— Valami a társadalmi életről.

ukt 30.
Oldott Kéve vagyunk !

király és az ács plajbász.
Egy párisi lap királyunkról a következőWiÜOLl KtJVÖ Vdgjuim . E-gy iai’ MICUJ uimum vw

p.>di» csak együtt működés, egységes ’kedves" adomát terjeszti lapjában: 
erő adhatnak nagy eredményeket; egy j A «Burg» nagytermében, hol királyunk 
embev csak gyenge nádstól, melyet bajt, | kihallgatok«. tavi, egy parasa ,s jelentke- 

tör a vihar, az áramlat; mig a 
érik el a nagy czélokat : 
kereket

tömegek j zett. ^ogs^ ^ fogadandók_ sora, melynek vé 
avatják a sí-. szegény földmives is bebocsát-

Nein csak itt nálunk, de nagy a panasz 
országos lapokban is, hogy a magyar tár­
sadalom szét van törve, zilátva ; nem képes 
nagy tettekre.

Ha itt-ott akad is kezdeményező, nem 
követik ; de legtöbb helyen nincs is, ^ mert 
a régieket sárral dobálták ; elriasztották ; uj 
pedig nem támad, mert jószándéka é.s tö­
rekvéséért nem akarja, hogy kövei do­
bálják meg. , , . t , ,,

olyan a nagy társaság, mint a holt
tenger ; nem mozdul, petyhedt.

A kisebb városokban még észrevehe 
több a tespedés ; itt sokszor az unalom rá­
nehezedik a lakosságra, mint a lomha köd,
és nem tud tőle szabadulni.

Kaszinóink ritka helyen adnak lelki
szórakozást; vitákat a közügye.k felett ; nem 
pezsg az elet ; ritkák a közfigyelmet keltő 
felolvasások ; nem merül bele az, értelmiség 
az események sodrába, hogy gyöngyöket 
merítsen belőle; jótéteményekre serkentsen. 
Újságolvasás, kártya, pipa a legfőbb élvezet, 
— van erre is kivétel, de kevés !

A kezdeményezésekre 
bukni pedig senki sem akar, hogy kineves 
sék! Nincs ösztön összeharangozni a hi-

igén egy szegény
‘ tátik. , ,A paraszt nagy zavarban van es sap­
káját törülgette kabátja ujj Aval.

J __ Mit akarsz ? — kérdi szelíden a ki­

lóié felség, megvettem fényképét és 
nagyon szeretném, ha felség egy pár szót 
Ívna a hátára.

A király elveszi a fényképét.
— De nincs ám czeruzám, mondja.
_Van nekem felség, feleié a paraszt,

és oda nyújt egy ácsplajbászt.
A király ráírja a nevet es az atyafinak

visszaadja a fényképet.
— Nos megvagy elégedve? Azután a 

czevuzát gépiesen zsebébe tes’d.
A paraszt hálásan megköszöni a király 

szívességét, de nem mozdul helyéről.
— Hát mit akarsz, beszélj.
— Felség, várok mig visszaadja a cze-

ruzámat. , „
Az igaz. Ferencz József mosolyogva 

visszaadja a czevuzát, Ez a jelenet egy hó­
nappal ezelőtt történt mondja a párisi láp.

Vidék.
zavargása. Ilussevicz koz- 
délután a Bayer és tá^sa

czég szövőgyárában 41 munkásnő sztrájkkal 
fenyegetődzött abban az esetben, ha bérü­
ket huszonöt százalékkal fel nem emelik és 
Koséi Julia munkásvezetőnőt el nem bo 
csájtják. Este a munkásnők összeverődtek 
az utczán és erőszakkal akarták megakadá­
lyozni hogy Koselné hazautazzék Brünnbe„
Végre’ is a csendőrség szuronyt szegezve
közbelépett és szétverte a zavargókat.

Szörnyű tüzhalál. Mihnye Gergely tar 
kasrévi parasztgazdának a felesége kendert 
tilolt az udvaron s a két kis leányát a szo­
bában hagyta a takarék tűzhelynél, hol szét­
terítve nagy csomag kender is feküdt. Egy 
kipattant szikrától tüzet togott a kender és 
csakhamar meggyuladt a szobában levő 
ágynemű és a felhalmozott összes vászon 
is A két kis gyermek ijedtségében az ágy 
alá bujt. A tüzet először a szomszédok vet­
ték észre s szóltak az udvaron munkálkodó 
asszonynak, ki kétségbeesve rohant az ego. 
szobába. A füsttől, lángtól alig bírta fölfe­
dezni gyermekeit, de mikor rájok tatait, 
halálmegvetéssel ragadta karjai közé, kt- 
rohant velők a szobából. A mint a szabadba 
ért, összerogvott, elalélt s pár órai szen­
vedés után két leánykájával együtt a térítőm 
feküdt.

Belföld.
Bizalom Baránylnak. A Gazd. Egyesü- 

. letek Országos Szövetségének végrehajtó-
keserű idő járj, bizottgága hétfőn tartott ülésén _ egyhangú 

lelkesedéssel Desewffy-Aurél gróf inditvá- 
.. _ __ nyára Darányi miniszternek megtámadtatása 

veket, mert úgy sem mennének tömege- i alkalmából bizalmat szavazott, 
sen az intézetek, szegény ügyek csarno- Tüntetés Ugrón mellett. A szilágysomlyói 
kába , I választókerület tüntető gyűlésre készül Ugrón

Apróság.
Qkoskodás.
Etel nagysám ujjai közt forgatja a leve­

let. amelyet az imént hoztak.
— Áh — szól magában — az a gonosz 

kapitány mégis mert Írni . . . Ah, semmi 
esetre sem bontom föl a levelet . . . vagy 
ha elolvasom, semmi esetre sem fogok te­
lelni . . , Vagy ha felelek, semmi esetre sem
szabad a férjemnek megtudnia.*

Érthető,
Bankár : Oh, Lili’ ha megajandckozna 

kegyével.
Ballerina : Ajándékozni ? Hát olyan sze­

gény maga? #

Kivánc iság.
Makkosné monologizál :
— Kiváncsi vagyok, vajon nyert-e ma 

a férjem a klubban . . . Ha a közmondás 
igaz, szép sommát nyerhetett.

. NemSzerény.
— l)e uram, hogyan merészel. 

tudja, hogy férjes asszony vagyok?
— Tudom, de hát nem vagyok íelte- 

keny természetű.
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ízlés.
Arról tanakodnak, hogy a férfiak milyen 

jióket szeretnek legjobban.
— Az Ízlés nagyon különböző, — szól 

egy tapasztalt ur — kinek a szőke kell, ki­
nek a pénz.

fiatalság innen kiséli Blahánét a Royal- 
fogadóba, a hol a művésznőt szintón ünne- 
piesen fogadják.

A király és az egér.
— Udvari történet. —

A fecskét nem bánija emberfia, mert 
szent Ilire van, más állatnak is van immu­
nitása, mentsvára hagyományából babona 
révén.

Ezekkel szemben milyen keserves a 
sorsa a termeszei szürke kis parányának, a 
fürge egérkének. Egyetlen nyugodt pillanata 
sincs, egész élete csupa remegés.

Pedig a világot irányító legáltalánosabb 
elvnek a megtestesítője, dernokrata|keresztül- 
kasul.

Neki mindegy, kinek a testületé az, ahol 
jágcsál, nem tesz különbséget ur és szolga, 
hatalmas és koldus között, mindenütt czin- 
czog, rágcsál. Most megint fényes bizonysá­
gát adta szilárd elvhüségének.

Fönt Bécsben a királyi házban fényes1 
lakodalmi ünnepség esett meg, az egérke 
tudta a kötelességét, megjelent, elczinczogta 
nemes elvéhez való ragaszkodását.

Csak ezt akarta és aztán, mint aki kö­
telességét híven teljesítette, eltávozott.

A lakodalmi ebéd után csöppent be a 
programmba, a amikor éppen a jó hangú te 
ifiorista gyönyörködtette áriájával a herezeg- 
asszonyokat és fejedelmi urakat, a ragyogó 
terem valamelyik zugocskájából előbujt és 
oda szaladt a legnemesebb nagy ur, a király 
lábai elé.

Mintha csak kegyelmet akart volna es- 
dekelni a maga és fajtája számára. Mintiia 
csak mondta volna:

— Király ur, mir két mindenki bánt 
minket ntm hagynak élni, segits meg ben 

nünket te, népek felett hatalmas!
És pislogott félénken, remegve.
És a herczegasszonykák, az édesen fi­

nomak és pompásak, sikongva kapkodták 
csipkés szoknyácskáikat, szétrebbenve több 
1 elé, a tenorista urnák is abba kellett kisst 
hagynia a dalt.

A kis egér ugyan ám ült a nagy riadal­
mon, amit okozott.

A király ur pedig nyugodt . maradt és 
szelíd jósággal szólott:

— Ne ijedezzetek: Hiszen csak egy 
kis egér.

Az apró rágcsáló erre hálásan nézett 
rá, pislogva bókolt és egy gondolat . . . s 

már elsurant csöpp lábacskáin az aranyos 
terem sarkába, hogy elbeszélje otthon a 

többi egérkének, mi jóban volt része.
A t enorista pedig tovább énekelt, a la­

kodalmas herczeg urak és asszonyságok 
megnyugodva hallgatták újra.

4- A ns met császár és a nagy kupa. Az
elberfeldi városháza felavató ünnepségén 
történt. A mindig érdekes német császár­
nak rengeteg nagy kupát nyújtottak át szí­
nűdig borral. A városi tanács nevében egy 
Himmelmann nevű ember köszöntötte a 
maga hasonlón öblös poharát a császár 
egészségére és ennek megtörténte után egy 
hajtásra kiitta a serleg tartalmát. A német 
császár, aki keveset ivott a saját bilikomából, 
mosolyogva szólt :

— Gratulálok önnek ehe a kortyhoz. 
Sajnálom, hogy példáját nem követhetem. 
Ha én úgy tudnék inni, mint eleim néhai 
Joákim ősöm idejében, egy hajtásra kiürí­
tettem volna a kupát. De igv, ha megte­
szem, a tekintetes tanács vihetett volna lo 
a lépcsőn.

Himmelmann hódolatteljesen megje 
f^yGZtG *

— felségeddel ez meg nem történhetik. 
A császár felkaczagott:
— No, no, jobb lessz n

hálni.
nem pró-

Egyrői-másról.
Nyájaskodás.

— A közel jövőből. —

Tanító: Te Nagy Gyurka, már me­
gint hátra nevetgélsz ‘? Mindjárt elnádspán- 
gollak!

A Gyurka: Igen ám, de tudom édes 
apámtól, a ki ügyvéd, hogy a tanító ur nem 
meri megtenni, mert a büntetőtörvény­
könyvbe ütköző súlyos testisértést kövei el.

Tanító : Hát te, Kovács Pali, mit vi­
gyorogsz ezen *? Jöszte ki, hadd pofozza­
lak meg.

A Pali: Jól van, pofozzon meg a ta­
nító ur. A papám úgyis látleletet vesz fői 
rólam, aztán a tanító ur issza meg a levét

Tanító: Most meg te röhögsz, Ba­
logh Pista ? De téged már megvesszőzlek !

A Pista: Nem lehet ám, mert az 
újságba olvaztuk, hogy ezért a tanító urat 
elcsapnák.

Tanító: Adta kölyke ! (Az egész ősz 
tály gyerekes kaczagásba tör ki.)

A Gyurka: Elloptam a pálezáját, ta­
nító ur! Bemutatom a telsőbb tanügyi ha­
tóságnak, tudja ? Tanúm az egész második 
osztály.

Tanító: (Kérlelni kezdi Gyurkát, aki 
végül kompromisszumra lép vele olyan 
föltétel mellett, hogy az év végén senkit 
sem buktat meg.)

Különfélék.
+ Fáklyásmenet Blahánénak. A tóvárosi 

egyetemi ifjúság, mint már megírtuk, fák 
lyásmenetet rendez Blahánénak. A szép 
öváczió aznap, vagyis november 3-án este 
lesz, a mikor a Népszínház művész-személy­
zete a Blaba estét rendezi. A fáklyások 
este kilencz órakor Blalia Lujza Erzsébet- 
köruti lakása elé vonulnak s ott az egye­
temi ifjúság szónoka beszédet mond. A

Mongodin.

N A E K.Pl II I R
Október 31.

Az igaz eszmék győzedelmének záloga,

gosság győzelemre juttatásával váltották fel, 
és a nép, mely eddig sötétségben járt, látott 
nagy világosságot. A hit, mely eddig a vi­
lági téves hatalomnak hódolva a biztos for­
rások hiányában epedve szomjazott, e na­
pon megtalálja tiszta kútfejét az eddig por­
lepett, s lelánczolt bibliában; az értelem 
mely eddig a szabadvizsgálódás mezejéről 
kitiltva szűk ösvényeken emésztődött, lerázza 
nyűgöző bilincseit és kilép az őt megillető, 
jogos területre, s a kor gyermekei, mint az 
ujtestamentom szelíd apostola, látnak uj 
eget s uj földet, s miként az ószövetség 
prófétája jövendölte, az ifjak látásokat lát­
nak, s a vének álmokat álmodoznak.

Az 1517 év okt. 31 jének szent örökség- 
a lelkiismereti szabadság, a szabad vizsgá­
lódás s az egyház megújhodása, ma már a 
mi birtokunk. De vigyázzunk e drága hagyó 
Hiányokra és tanuljuk meg féltékeny szere­
tettel őrizni és becsülni. Ne gondoljuk, hogy 
azon küzdelmek, melyek árán a reformátu­
sok e nagy kincsek birtokába juttattak ben­
nünket, az eszmék nyugodt birtoklásának 
biztosítékai, s nekünk nem maradt más, 
mint azokat békésen élvezni. Nemcsak kin­
cseket hagytak reánk, hanem küzdelmeket 
is, melyek az eszméktől elválaszthatatlanok,
A világosság örökös küzdelmet folytat a sö 
tétséggel hasonlóképen az okt. 31-iki napsu­
garak is gyakran felhőkbe ütköznek, melyek 
a kivívott eszméket megsemmisítéssel fenye­
getik. Az emberiség története a haladás és 
csökönyös visszamaradás, a jó és rósz, az 
erény és bűn szakadatlan küzdelmet lolytat. 
egymással, s a ki e küzdelemben önzetlen, 
nemes elvekért harczol s az emberiség kö­
zös jogainak előmozdítója, az az okt. 31-iki 
küzdőknek méltó utódja. Október 31 ike az 
igazi eszmék valóra válásának záloga s tanú­
ságai nemcsak a prot. egyház, hanem a fe­
lekezeteken felülemelkedve az egyetemes 
emberiség méltó büszkesége.

Vajha az a Lélek, aki 383 évvel ezelőtt 
alászállásával megsuhintotta e világot, leszál­
lana ma is és soha ki nem alvó tüzet gyúj­
tani az értelemben és a szívben ! Vajha fel­
ruházva mindnyájunkat kitartással és erővel 
hogy lenne elég evőnk megharczolni a ne­
mes harezot. Akkor okt. 31 re gondolva 
nem a hervadó. m e g s e m- 
misüléshez közelgő őszi kép tárulna szemünk 
elé, hanem a győzelemnek, a nemes munka 
me’gjutalmazásának ragyogó októberi napja ! 
Vajha a Lélek közölné áldásait e város prot. 
lakosságával, erősítené a bátrakat, s feléb­
resztené a tétlenségben és álomban szuny- 
nyadókat, s hirdetné hangzat messze földre ; 
Ébredjetek, itt a világosság, mely égből
szállt alá 1 .... , .Nánassy Lajos.

a szellemi haladás határköve a mai nap, 
október 31 ike, az őszi liervadásnak a tava­
szi verőtónyes ünnepe.

Kegyeletteljesen ünnepel e napon első 
sorban a protestáns egyház, hívei buzgó- 
Sággal eltelve adnak hálát e napon tenge­
ren innen, s tengeren túl azon kegyelmi 
ajándékért, hogy az Ur meggyujtá világossá­
gának fáklyáját s Wittenberg terein és Hol 
vécia bércein kitöltötte Szent lelkét, melynek 
tüzes nyelvei bevilágították a fél világot, : 
sötétség és homály hosszas uralmát a vilá

— Hajléktalan múzsa Egész csomó 
olyan közintézmény van hires Debreczen 
városában, minek ajtaja el van a nagykö­
zönség előtt »zárva«, miiről lapunk olvasói 
is meggyőződhetnek, ha «napirend« rova­
tunkat megtekintik. — Ez teszi szóvá a 
«Szálló levelek« mai sorozatában egyik elő­
kelő tagja társadalmunknak.

— Iparosaink figyelmébe. A m. kir. ál, 
lamvasutak de breeze ni uzfetvezetősége 
f. évi november 20 ára p a 1 y a- 
/atot hirdet a v o n a 1 a í n az laut 
ívhPn esetleg 1902. és 1903 é v e k b e n 
szükséges pályafentartási és építési fűrészelt
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|)i BhECZENI HÍRLAP. 1900. október Bl

Vaav faragott fák deszkák, palúk és szálak 
VafnM^:íri Mennyiség kimutatás, a méret-
Ä1 i 'ni“1“ “laazsal4sä8'
nál megtekinthető.

_ személyi hír. Mint Ecskai tudósítónk 
iria a braganzai herczeg, ki mostanáig há­
rom hónapi szabadságidejét^külföldon tol-
S e mósí Hanrecourt gróf föudvar mester
Ä«*. rortsnü. - '«'•«> tcra"ratötte,
vadászterületén ---- . - n
Ferdinand prezumptiv trónörökös is ott van 
I herczeg valószínűleg hosszabb ideig maiad 
Debreczentől távol.

— a bagosi apagyilkos ügyében
tegnap hozott czikkünk kiegészítésbe kozob 
- ?fl vizsgálat eredményeként meg 
két’golyót találtak a feloszlásnak induló te­
temben A vizsgálóbíró újból megy délután 
Sagosra, a hol folytatja a vizsgalatot.

— Vereked s a percei soron. Tegnap dél­
ben két krumpliáruló kofa, Szabó 1 e- 
renczné és N a g y Sándorné összeveszett a 
pércsi-soron. Szörnyű perlekedésük messze 
elhallatszott. A czivakodás csakhamar vere-

ügyészi állás, mire most R á s ó Gyula alis­
pán pályázatot hirdet. A megfelelően felsze­
relt pályázati kérelmeket II,-Böszörmény vá

barátai előtt mindig kijelentette, álaiczot

ros polgármesteréhez, 1900. november 8 
napjáig bezárólag kell benyújtani. Később 
beérkezett pályázati kérvények figyelembe 
nem vételinek. Évi lizetés 1500 korona. A 
választást november 10-én ejtik meg.

Kis hírek- (Hármas ikrek.) H.
nánási levelezőnk Írja, hogy ott folyó hó 
25-én éjjel rászállott a gólya egy szegény 
ember házára s hozott a bölcsőbe három 
Byermeket: két fiút és egy leányt. Anya és 
gyermekek »az adott körülmények szerint 
jól érzik magukat«, csak a szegény apa 
hüledezik a bő istenáldása miatt. — (Kira­
bolta at éjjel.) Horváth István favágót eddig 
ösmeretlen tettes. Horváth István favágó a 
korcsmából nyolcz óra tájt ballagott haza­
felé, amidőn a Eötvös utcza sarkán valaki 
megtámadta a pityókos embert. Három 
ezüst forintját és a kalapját elrabolták. Az­
tán elmenekült a tettes. — (Véres verekedés.) 
Két suszter legény vasárnap délután az

kedéssé fajult át. Nagy Sándorné tele kosai i ik téglagyár.utczai korcsmában mulatott 
krumplit vágott Szabó né fejéhez. Szabune . NyakaUák az ujbort. Ez egymás ellen hevi- 
az üres kosárral kezdte agyba-főbe tiszteim a djkicg ég kaptafa fiatal lovagjait,
konkurrensét. Az odasiető rendőrök valasz- ^ mentek- Magyarosan elverték egymást, 
tolták el egymástól a két asszonyt. | Vérzett még a fejük is. De mire a rendőr-

Betörés a Eidvéffer tanyán-1 őrjárat a helyszínére érkezett, már ekkorra
...................... . 1 „ ,, A vz-vr- • zi ^___n IrAf ['nf-Ttovln nr únu R a _Mnlt énei álarczos rablók törtek be a város' ismét összebékült a két suszterlegény. Ba- 

vpr/én levő Hidvéger tanvára. A tanyabeliek ratságosan koczintgattak, ölelték egymást.
veheti jv __ ,1 mintcíAm fl rab-',, ,^ ....... ..... .végén levu muv. ,
azonban éberebbek voltak, ^mintsein^a^ram ^ változásokat gerjeszt az uj bor

Igazgató tanácsülés. Az ev.lók hitték volna. Alig készülték el J““““ i 
a támadásra, a tanyabeliek lövésekkel fogad- j _ _
ták a támadókat. A meglepett zsiyanyou ie-1 ^ f6jskola igazgatótanácsa f. évi november 
jüket vesztették s egy kalap es tokos n ' Ifié 2-án ülést tart, melynek számos tárgya
hagyásával eltűntek az ejben. !lesz. A fontosabbak a következők : 1. Gazda-

— Meglőtte magát. N agy - 1 J ’sági albizottság jelentései és javaslatai. 2
vadászat után iakasan fegyvere = ’' Igazgatók jelentései, 3. Bizottsági javasla
de a töltést elfelejtette kivenni és csak úgy i ®. ............. .......... , -....u. ...

aslat a
----- -------- - , .. !-,y! párbaj törvényről (előadó dr. Bariba Béla.)
szeggel piszkálta a fegyvert a tavasz ^01 u • j4 theol. tanárkar véleménye az egyetemmel 
A piszkálástól a ravasz lecsapó o , a e®y.! kapesola-tban tervezett prot. theol fakultás 
ver eldördült s a tégy vei apio soie ei tár„„ákani Előadó Erőss Lajos, 5. Gimnázi- 
Nagy Mihály ballábába a terden felül lmod umi felügyelö jelentései, 6. A főiskolai anya­
iak be. A csőszt beszállító ta a-ozToiidz kőnyytár államsegélye, előadja Erőss Lajos 
hol az orvosok oda nyilatkoztak hogy b 1 ^ jelentég a főisko|a korszerű fejlesztésére 
lábát le kell vágni. N agy - 1 ^ y g (vonatkozó tanárkari szerves munkálatokról, 
ebbe nem akar beleegyez 0. |E nagv elaboratum kinvomatott s egy fü-
csétlen ember sérülésébe valószínűié,, be": tben 8Q 4o lapot tesz ki. Mint halljuk a
le hal- ' tanács erőteljes intézkedéseket szándékoz

életbe léptetni a párbajozó akad, hallgatók

hordott. A szive tele volt sebbel, de ajkai 
mosolyra nyíltak. — Kovácsi Káioly iég- 
óta betegeskedett és halála előtt sokszor- 
kifejezte azon kettős vágyát Kálmán fia előtt, 
hogy szeretné papi palásttal látni és 10 éves 
költői munkássága eredményét kötetben ol - 
vasni. Az elhunytnak három üa maradt; 
Kálmán, Zoltán és Lajos.

A szertartást csütörtökön délután K. 
Tóth Kálmán végzi. A halálozásról a csa­
lád által kibocsátott gyászjelentés a követke­
zőleg szól :

Alulírottak fájó lelkünk hivő meg­
nyúlásával adjuk tudtul a szomorú hirt, 
hocjy a szeretett fiú, férj, apa és testvér 
huszági és miskolezi Kovácsi Károly 
élete 52-ik s boldog házassaganak 26-ite 
évében hosszas szenvedés után f. hó 30- 
án reggel 6 órakor, az Urban észrevétle­
nül elszenderült. A megboldogult porrá 
változandó részei november hó 1-én, d. 
u. 2 órakor, fognak az ev. ref. szertartás 
szerint rövid ima után a Vígkedvű Mihály^ 
utcza 52. szám alatti lakásunkon tartandó 
végtisztesség után a Kossuth utczai teme­
tőben örök nyugalomba tétetni. Ez utol so 
útra a közeli és távoli rokonokat, bara ö- 
kat, kollégákat és ismerősöket is bánatos 
szívvel meghívjuk: Debreczenben, IJOli 
okt. 30. Édes anyja : Ozv. Kovácsi Lajosáé 
szül. Horváth Erzsébet. Testvérei: Amália 
Teréz. Bánatos neje : Dobrosi Szabó I et 
vonella. Fiai: Kálmán, Zoltán. Lajos. Az 
örök élet és boldogság legyen jutalma.

—- Koszom vásár. Megélénkültpár
napja a városháza előtti tér, tele van kész 
koszorúkkal és virágokat. Közeledik a ha­
lottak napja, mit manapság a reformátusok 
is megölnek. — A temetőt is mind sül lib­
ben és sűrűbben kei esik fel. A sírokat ren­
dezik, tisztogatják. Néhány perezre itt hagy­
juk ezt a vásári lármát s elzarándokolunk a 
holtak csendes birodalmába, hol a fájdalom 
könnyei a hitben, az Isten akaratában való 
megnyugvásban olvadnak fel.

X Veszek ócska vasat minden féle 
fémet|a legmagasabb árban. Piacz 26 sz. a 
Nagy tőzsde udvarán. Klein lakab.

— Debreczen rövid leírása. Most kaptuk 
meg azt a füzetet, a melyet a városi tanács 
a párisi világkiállításra küldött tárgyak mellé 
városunk megismertetése végett készített. A 
czimlapon városunk egyik kiváló szépségű 
leányának arczképe van s azt hisszük, hogy 
a szép arcz meg is nyerte az idegenek tet­
szését, a kik a nagy számba küldött példá­
nyokat sietnek elkapkodni.

— Éjféli betörök. H. Böszörmé­
nyi tudósítónk írja neküiiK : Szombat este 
úgy 11 óra tájban özv. Dóka Andrásné ujvá 
rosi-utezai lakos utczai lakása ablakának ki- 
feszitése után a házból ismeretlen tettesek 
mindent kihordtak a kifeszitett ablakon ke­
resztül az utczára. A káros asszony észreve 
vén, hogy a házban világ van, be akart nézni 
hogy ki jár ott, de nem tudott bemenni, 
mert az ajtó belülről volt betámasztva kü­
lönféle tárgyakkal. Ekkor fiának Andrásnak 
szólott, hogy idegenek járnak a házban. A 
tettesek észrevették a zaj s megugrottak, 
azonban a zsákmányt otthagyták. A megej­
tett puhatolás s nyomozás adatai szerint a 
tettesek kóbor czigáuyok lehettek kik köm 
zés alatt állanak.

—- Pályázat tiszti ügyészségre. H.-Böször- 
ményben lemondás folytán megürült a tiszti

Napirend- Szerda, október 31.
Protestáns : Ref. emlék. ü. róni. katholikus : Far 
kag_gör. katholikus'. Lukács (okt. 17.)
Zsidó : 8. Bab.

ellenében, kiket fél-egész évre kizárnak. Ezt 
tárgyalja Bariba Béla ak. igazgató javas­
lata.

— Belmunkatársunk gyásza. La­
punk tehetséges belmunkatársát Kovácsi 
Kálmánt, a kedvelt költőt édesatyja elhalálo­
zásával súlyos csapás érte. Mi együtt oszto­
zunk belmunkatársunk gyászában, mely reá 
nézve hosszas családi tragédiák lezárását 
jelenti. — Az elhunyt életrajzi adatai a kö­
vetkezők :

Kovácsi Károly 1847 október 18-án 
született. — Fiatalabb éveiben gazdag keres­
kedő volt Lé tán, hol nejével a sá'-ándi ev. 
ref. lelkész leányával sokáig zavartalan bol­
dogságban élt. Innen Konyárra került, hol 
Kálmán fia teljes kiképeztetósét nyerte, mely­
ről egyik költeményében (»a konyári iskolá 
ban«) meg is emlékezik. — Végül Tisza Szt. 
Imrén volt kereskedő, hol nem önhibájából 
vagyonát elvesztette és hogy a család tönkre 
ne menjen, Kálmán fia két évig nevelősködn 
volt kénytelen és ez a körülmény annyira 
megzavarta lelke egyensúlyát, hogy mint

Nap Jíél: 6 óra 28 perez, nyugszik 4 
óra 2G perczkor. Ho'd kél: 10 óra 48 perez; 
nyugszik 11 óra 20 perczkor. Első negyed.

Főispán fogad délelőtt 9 órakor. — Táb­
lai elnök fogad déle'ott 10 órakor. — Polgír- 
mester fogad kedden és pénteken délelőtt 11 
órakor. — Törvényszéki elnök fogad 10 órakor
— Mái. üzletvezető hivatalos órája 9 órakor.
— Akadémiai igazgató hiv. órája délelőtt 10- 
től 11 ig.

Főiskolai nyilvános olvasó nyitva hétfon, 
szerdán és szombaton délután 3 órától fr-ig. 

Anyakönyvtár zárva. Városi könyvtár zárva. 
Vármegyei levéltár nyitva egész nap. —- Fő­

iskolai levéltár zárva — Képgyűjtemény az anya 
könyvtárban zárva. — Csokonai szoba a keres­
kedelmi akadémián zárva. — , Ásványtár a fő­
iskolán nyitva vasárnap. — Állattani nutzem». 
a főiskolán vasárnap nyitva. — Városi tornf~ 
kör nyitva hétfőn, szerdán és szombaton dél 
után. — Füvészkert a gazdasági tanintézetnél 
nyitva. — Czéllövészet minden vasárnap a 
nagyerdőn.

Sorrend: Október 31. Reformáczió em­
lék ünnepe. — November 1. Halottak nap« 
Nov. 12. képkiállitás a városházán. Belépő díj 

1 60 fillér. Vasárnap 40 fillér. —Nov. 18. Bas­
ke H a városházán. — ikste iparos ifjak <lat­
estéi ve a Bikában.
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Debreczeni szenzácziók.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, okt. 30.
A vasárnap és hétfő evedményteljes szo­

kott lenni a bűnügyre nézve. Az éj homályá­
tól elleplezve ekkor követik el a legtöbb be­
törést és a borgőztől mámoros meg elkese 
redett agy kimulatva magát fegyvert emel 
maga vagy mások ellen. — Most is több ilyen 
eset hírét vészük.

(Gyalai J. esete.)
G y a 1 a i J. talyigás régóta panaszko­

dott a családja előtt, hogy nehéz az élete. 
— Keveset hozott be a talyigásság, úgy 
tiogy a csekély adót sem tudta befizetni. — 
Tegnap este még kedélyeskedett. A gyere­
keivel is játszott. — De bárom órakor az 
asszony felébredt és urát keresve istállóban 
lelte. Az istálló gerendáján függött kihűlve.

Az orvos csak a beállott halált konsta­
tálta, s a rendőrséggel együtt jegyzőkönyvet 
vett fel az öngyilkosságról.

Gyalai János hulláját, nem bonczolják 
fel. A ltakovszky-utczai gyászháztól holnap 
délután temetik el.

(Öreg férj szerelme.)
Öreg ember nem vén ember, Ezt gon­

dolta Huszár Péter is, ki 70 éves lettére 
szerelemre gyuladt a szép és fiaiai, alig 17 
esztendős Rózsi iránt. Bár a leány hallani 
sem akart erről, de a szülők, hozzá kén/sze­
ritették leányukat a vén emberhez. Az eskü 
vőjük nem rég volt, de a fiatal menyecske 
néhány nap előtt megszökött az urától. A 
.Térj bánatában öngyilkosságot akart elkö vetni, 
de idejekorán megakadályozták.

(Nagy tűz.)
Tegnap délelőtt kigyuladt Horváth 

■Gábor gazdálkodó tanyája. Mivel szél is fújt 
& tanya és a benne levő takarmánnyal együtt 
leégett. A kár igen nagy, melynek csak 
kis része térül meg a biztosítás által.

A következő szónok K r i z s é r József 
p á r t o 1 ó 1 a g szólott az indítvány mellett 
egy jól meggondolt beszédben, mely után 
ismét siketitő lárma tört ki, úgy, hogy az 
óriási zajban a szónok szavait alig lehetett 
megérteni.

Asztalos Kálmán elnök több Ízben fel­
szólította a zajongokat, de mert őket lecsen- 
desitenie nem sikerült, lemondott állásáról. 
Erre megkísérelték az uj elnököt választani, 
de az óriási zaj és rendetlenség között ez 
nem sikerült, mire Szász Béla a gyűlés ösz- 
szehivója kénytelen volt feloszlatni a 
gyűlést.

Az ifjúság folytonos zajongás között 
jóval 8 óra után elosztott. Egy része a sza­
kadó esőben a Kossuth nótát énekelve 
járta be a tért, s azután eloszlott.

Szlnhájs.
)( Szerda, 31-én »B« bérletben : Don 

Caesar de Bazán Dumanoir és D. Ennery 
színmüvét adják. Főszereplők: IP Károly, 
Odry Árpád. Don Caesár de Bazán Kom­
játhy János. Don Jossé de Santarem Bartha 
István. Montkor, marquis, Ifj. Szathmáry Ár­
pád. Gizella, marquisné, Kiss Irén. Maritana, 
Fái Flóra. Lazarille T. Halmi Margit. Kapitány 
■Nagy Gyula.

Csütörtökön, »C« II-ik Rákóczy Ferencz 
fogsága.

Pénteken, »A« először : B.A. L. E. K. Ope­
rette három felvonásban. Zenéjét szerzetté : 
II érv é.

Szombaton, »B« másodszor : B. Á. 
L. E. K.

Vasárnap, két előadás ; délután. A 
baba.

Este bérletszünetben, Dráma a tenger 
fenekén.

A debreczeni ifjúság átirata.
— Saját tudósítónktól. —

Debreczen, okt. 30.
Debreczen ifjúságának átirata a kleriká­

lis egyetemi itjak választási mozgalmai ügyé­
ben szerte az országban beható megvitatás 
tárgyát képezi. így Kolzsváron már az 
előző hetekben volt egy ifjúsági gyűlés, mely 
azonban eredménytelenül oszlott fel. Múlt 
héten szombaton az egyetemi ifjúság ismét 
gyűlést tartott, melyről kolozsvári tudósítónk 
a következőket jelenti :

A kolozsvári egyetemi ifjúság rectori 
engedély alapján szombaton este 6 órakor 
gyűlésre jött össze, melyet Szász Béla és 
ifj. Bartók György bölcselelkari hallgatók 
abból a czélból hívták össze, hogy a d e Ír­
re c z e n i ev. ref. jogakadé m í a 
ifjúságának ismert átirata felett tárgyaljanak. 
A gyűlésen mintegy nyolczszáz egyetemi 
polgár jött össze. Hat óra után a gyűlést 
Szász Béla, nyitotta meg rövid be­
széddel.

A gyűlés az ő javaslatára egyhangúlag 
megválasztotta Asztalos Kálmánt el­
nökké, a ki a gyűlést, tartalmas beszéddel 
megnyitotta, s ismételten kérte tagokat, hogy 
nyugodtan viseljék magukat, s komolyan 
tárgyalják a kérdést. S z ab ó József java­
solta, hogy a szavazást két külön küldött­
ség előtt két teremben ejtsék 
meg.

Elnök a fennálló gyakorlatra hivatkozva, 
az indítványt elutasította, a mit az ifjúság 
egyik része közhelyesléssel fogadott, a má­
sik része pedig óriási zajt csapva követelte 
az indítvány elfogadását. Bartha Balázs 
joghallgató az ifjúság közt való béke fenn­
tartása érdekében indítványozta, hogy a deb­
reczeni ifjuság átirata felett térjenek 
napirendre. Szónokot folyton abezu- 
golták.

)( m. m. Tegnap este félig telt ház előtt „De 
lila“ Feuilet Ö- színmüvét adták. Ko raj á t 
li y n é t ki a főszerepet adta, a közönség 
nyílt színen is kitapsolta, T. Halmi Margi- 
tot pedig a vasfüggöny elé hívták. K o m- 
j á t h y n é művészettel játszott kevésbbé 
jót mondhatunk Bartha Istvánról, ki nem 
tudott uj vonást bevinni szerepébe — P a- 
t a k y B. figyelemre méltó Rosvein volt, 
folyton halad. — Komjáthy, Odri szintén be­
leilleszkedtek a darab keretébe. — Delibes

helyiségében ott látjuk Debreczen püspökeit 
Zichy Mihály 20 ezer koronára becsült ké­
peit az ember tragédiájából, drága metsze­
teket stb. Legalább minden vasárnap délu - 
tán kellene megnyitni a közönség számára és 
okulására e gyűjteményt eltemető vasaj­
tók at.

ACsokonai szobába csu­
pán a Csokonai kör választmányi tagjai jár­
nak, azok is egy esztendőben vagy négy­
szer. — Pedig eredeti Csokonai kéziratok, 
kiadások, a Dorottya metszetei stb. látha­
tok ottan. — A Csokonai Kör kötelessége 
lenne a szobát átadni a nyilvános haszná - 
latnak.

A kollégiumi levéltár tele nagyobbrészt 
ösmeretlen régi okiratokkal, mik uj fényt 
derítenének Debreczen városa, sőt az or - 
szág történetére is. Tudjuk, hogy a kollégiumi 
levéltár és könyvtár sok javarészt feldol­
gozatlan adatot tartalmaz szabadsághar - 
czunkra vonatkozólag. Az ereklyemuzeomot 
is most alapítják.

A városi könyvtár csak a felsoroltak 
példáját követi, mikor nem nyitja meg so­
rompóit a haladásnak.

Kérdezheti a jámbor debreczeni ember 
hogy minek az a sok könyvtár, jkép és levél 
táv mikor senki sem veszi hasznát. Nem 
volna-e hasznosabb a fentartásukra szabott 
összeget inkább népiskolák, óvók és nép­
konyha alapítására fordítani.

Tudós professzor Hatvani az üres asz­
talra is teremtett üde gyümölcsöket és ét­
ket, Debreczen tanulni vágyó polgára pedig 
sok kincsesei tele tudomány hajlékok mellett 
is étien — szóraján hajléktalanul ödöng.

Ez az min kötelessége segíteni Debre- 
ezen társadalma vezető férfiúinak.

Vederemo !

iieó örökszép zenéje alig jutott érvényre az 
előadás folyamán.

Szálló levelek 
Zárva levő kultúrintézmények

A haladás sorompói.
Debreczen okt. 30.

Társadalmunk egyik kitűnőségétől kap - 
juk az alábbi soroKat :

Napok óta figyelemmel kisérem a D. H. 
<<Napirend»-jét — mi különben igen célszerű 
újítás — és feltűnt nekem hogy egy csomó 
kultúrintézmény, mi a nagyközönség hasz - 
nára van felálitva, állandóan be van »zárva.»

Vegyük csak a főiskolai Anyakőnyvtárt, 
a levéltárt, városi könyvtár, Csokonai szoba 
és a kollégiumi képgyűjteményt. Ezekhez nem 
lehet hozzá jutnni, mivel a használatukat 
különleges szabályzataik kizárják.

Az anyakönyvtár és vele kap­
csolatos duplum könyvtárt jóformáit csak 
a főiskolai tanárkai1 kis töredéke ösmeri. 
Debreczen városának ez a nevezetessége, 
mely az ország nagy könytárai között a ne­
gyedik helyet foglalja el, olyan szabályoknak 
van alárendelve, hogy belőle könyvet kiadni 
nem szabad,

Igen szép és becses gyűjtemény van 
képek és vázlatokból az anyakönyvtár szetlős

táviratok.
Emberek pusztulási.

Newyork, okt. 30 Tarraut és Társa dro- 
gueriájában óriás robbanás irtóztató pusztí­
tást vitt véghez. Százötven ember halt meg 
a robbanás következtében.

Á burok uj hadserege.
London, okt. 30. Úgy hírlik, hogy a bu­

rok össze toborzottak egy nagyobb hadsere­
get, a melyben magyar, osztrák, frauczia és 
más nemzetiségű alatvalók akarnak mint ön­
kéntesek küzdeni. (O. B.)

Még is mozog a föld
Carraces, okt. 10. Tegnap földrengés történt 

itt, mely harmincz embert pusztított el. A 
köztársasági elnök az ablakon kiugrott s lá­
bát eltörte.

Vasúti szerencsétlenség*
Genua, okt. 30. Ma reggel egy vonat a 

pontedecimoi állomáson helytelen váltóállí­
tás következtében egy gőzmozdonyba üt­
között. Hét személy könnyű, a voaatvezelo 
súlyos sérülést szenvedett.

— Goldstein Mór debrecieni bankiroda tudósítása.

Búza 1901. áprilisre . - - 7.75 
Rozs 1901. áprilisre ....
Zab 1901. áprilisre . . . - *)5b 
Tengeri 1901. májusra . .

Irányzat, csendes
5.05

m

>1
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Miért is dohányoznak az 
emberek. ?

Ho" -5
nemV°mdnánk válaszolni, ba egy csomó 
Zegyüi.ött étdekes adattal nem rendel-

k8inéA* megkérdezettek válaszából nyilván­
valóan kitűnik ; az emberek le8mkabb f°^ 
közősükhöz mérten adják n cg a választ. íme
így válaszol.

Egv nag) evő:
_ Hja, hiszen nincs a világon élveze

tesebb egy jó szivarnál : nagyszerű étvágyat
gerjeszt a a mi a leg óbb, annyira előmozdítja 
as emésztést.

Egy vénczigány:
- Óh, nagyságos jó uram, nem ettem 

már harmad napja egy falatot sem es ba 
-ágyúitok édes kis pipámra, itenuoscse elfe­
ledtem az éhséget: a dohányzás elkergeti 
minden étvágyam-

Orvos:
Hiszen ha nem dohányoznék, az embe

jek szüntelen fagalnának : mi^az oka, hogy
nem szivarozom? Eme időrabló kellemetlen

Utas :
Nem vagyok hozzászokva az éjjelezéshez.

A vonat megérkeztéig tízszer is elaludnék, 
ha nem dohányoznék : a folytonos szivarozas
az álmot remekül elűzi.

Milliomos:
Egy magyar milliomosról beszélik, hogy 

lefekvéskor az ágyban mindég pipázik, ki­
került megtudni a milliomos úrról, akaratla- 
liu. kénytelen „szegény“ minden este annyit 
füstölni, mert máskép a szenderitő állom nem 

jő szemeire.

Vegyesek.
a megfagyasztctt tej Szibériában. Szibé 

habsn a tejet nem szállítják folyadék alak 
jában edényekben, hanem darabokban, meg 
fagyott állapotban. Nem literekben, hanem 
darabszám árulják tehát ott. Kényelem okabot 
egy pálczára hagyják fagyni, mert így kony- 
nye'bb szállítani; a tejet áruló a botról dara 
bókban szedi le és adja a vevőknek. A fel 
használás előtt kiengesztelik a tejet, a melyen 
a fagyáé következtében semmiféle változás elő 

• nem állott.
A zabszalma tápláló ereje. A hibátlanul

----------- kellemeuen' ellett zabszalma, tehát az olyan, a mely sem
nem szivarozom ? Eme 'dőrabló meg!meg nem rosdá6cdott, ázás folytán sem feke
kérdezőskődesektől, a dohány . meg> {^takarmánynak tekintendő és a
vagyok mentve. | szccskázás és más takarmányokkal elegyítés

Dohanyarus. ! ^ Mmpet kell, bogy játszik szarvasmar-
Ezelőtt nem dohányoztam, ae 1 “i báir.k téli eltartásánál. A zabszalma d5é

ezivern, a „legszebb“ szivarokat eladni: inkább ^zá^iék DÍtrogén 8nyagokat tartalmaz 45
magam szívom el azokat. i százalék emésztési koefliczienssel, holott a

Náthás : I buzatzalma csak 2'42 százalék nitrogén
Fölkeléstől lefekvésig ezámban volt a'anyrgokat tartalmaz 052 százalék emészthető 

BÁvar. Most az átkozott nátha ütött bólém; koefHCzienssel, Meg kell tehát becsülni, a 
és az orvos eltiltotta a dohányzást, mondván : zabBZ»lmát. Igen jó alkatrész ez takarmány 
a füst ártalmára van, illetve t ővel! a náthát adagajuk összetételénél.

Egy egészséges. A szőlőlévé! mint gyógyszer. A szőJő
Eevszer egy óriási náthából » szivarozás gyümölcse, a levelei és szőllővesszője is hasz- 
>£t ki. Nem vaiék szivaros, de most nálhatók gyógyszerül. A gasztr.kuj bajban,

....... .. __'   n/««•♦/, rlmlAcKfin R7.nnvi

életében favágó volt és mikor barátai meg 
akarták látogatni, holtan találták erdei gúny 
hójában. A rendőrség másnap kiment a halott 
kémmel Dunn viskójához és koporsót ie vittek 
mindjárt magukkal. Kimért lépésekkel köze- 
ledtek a viskó felé, mint már az ily alkalom 
kor szokás. Da mikor be akartak lépni a 
kunyhóba, borzasztóan megijedtek, mert a 
halóinak hitt Dunn asztala mellett ült és 
jóizüen falatozott. Szegény csak tetszhalott 
volt De mig a vizsgálati bizottság a kopor 
sóval megérkezett, ismét magához tért és 
mivel 2 nap óta nem evett, hát képzelhető 
hogy hosszú álmából való felébredése után 
ele*dolga az voh, hogy egyék. Koporsóját 
nem a legbaráteágosabb szemekkel vizsgálta, 
de nemsokára vit szálért jó kedve. Elmondta 
hogy két napja oly érzése volt, mintha a keze 
a csuklóig elaludt volna. Ami azután történt 
.ura már nem emlékszik. Mikor lölébredt, csak 
azt hitte hogy a rtr.der-r.ói több időt aludt.

A fetyencz házassága Párizs egyik pol 
gármetteri h vatalábín szántaion edták össze 

Daguet nevű körűIfcelől 40 éves embert a 
menyasszonyával. Daguet, aki lopásért el van 
Ítélve 18 havi fogházra, detektívek kisé relében 
jelent meg. A fogházból hozták oda. A pof, 
gári esküvő után az egyházi szertartást is 
megtartották. Aztán visszav.tt ék a derék fér 
jet a fogságba.

azzá lettem, mert ez kitűnő orvosság: nátha
ellen. .Ügyvéd.

Örületea fejfájás kinzott A múlt újéven 
klienseim megleptek vagy ezer szivarokkal. 
Ah, gondoltam, talán jobb lesz elfogyasztani 
eme értékes darabokat: fölkaptam hát szi­
várognák. Nem vagyok azóta ideges, a fő­
fájásom is nyomban elmúlt és én most orvos 
Ságképpen dohányzom.

Örült egy tiszta perezében:
Oly mohón dohányzóm mint egy sze­

gesen. — A dohányzás izgatja fel teljes erő 
vei az idegeket, — az agyat felháborítja : 
ezért szivarozom. Mert oly jól esik, ha u 
fejem fáj, igy legalább érzem, hogy van 
agy velőm.

Poéta:
írni csakis tiszta agygyal lehetséges, én 

iráskőzben sohasem dohányzom, miután a 
■livarfüst az ember agyát megszállja, butítja 
és ez nagyban zavarja a szép gondolatok ki 
hámozását.

Színész :
Amidőn egy szerep betár olásához fogok, 

egy szivart el kell szívni, azután könnyen, 
vígan megy a tanulás. Ugyanis tapasztaltam, 
a szivarfüst az agyat kitisztítja, a gondokat 
elfeledteti s az elmét csodásán fogékonynyá 
teszi.

vértódulásban szenvedő embernél a szőlő 
gyümölcsének élvezete valóságos csodát müvei 
és jobb minden patikaszernél ; a szőlő meg 
tört magvai a dizentéria és vérhányás ellen 
kitűnő gyógj szerül szolgálnak ; az árnyékban 
szárított s porrá tört levelei a szőlőnek ma 
kacs vérzéseknél kitűnő ellenszernek bizonyul 
tak. Végre a fiatal szőlővesszőből sajtolt 
nedv igen jó hatású gyógyszer szemgyulladás 
ellen.

A babos kendő. Hajlott derekú öreg, tö 
pörödött apró emberke gorul az ügyeletes 
rendőrtiszt elé. Kopott ruhájában félve huzó 
dik meg a szoba sarkában, türelmesen várva, 
mig a sok ügyes bajos ember eltávozik.

— A feleségemet vesztettem el az állo­
máson, — panaszolja baját a kapitánynak.

— Feleségét ? Fiatal volt?
— Dehogy instálorr, két évvel idősebb 

én nálam. Babos kendő volt a fején.
A kapitány kiadjaea parancsot, indul a 

sok rendőr keresni az elveszett anyókát a 
hiányos leírás alapján.

Rövid idő múlva jelenti egyik rendőr 
hogy az, állomáson egy boltrészeg asszony 
fekszik, de Bubos kendő nincs a fején.

— Feleségem lesz a’ . . . A pokolra 
való a kendő árán ismét lerészegedett.

A feltámadt halott. Különös dolog történi 
Sigletonban. Az ottani rendőrséget értesítették 
hogy a Hopehegyen egy hullát találtak. A 

, ellát tflórt ti. /. bi lm it" 1 11 1 " u

Innen-onnart.
Az egri érsek a joghallgatók között. Sa- 

mássá érsek, mint nekünk jelentik, pénteken 
meglátogatta a jogakadémián a III. és IV 
éves joghallgatókat és egy-egy órát időzött 
ott A harmadéveseknél dr. Udvardy László 
az egyházjogból adott elő. Samassa érsek 
az utolsó padba ült a hallgatók közé.

— Ideülök, — úgymond — a hová a 1a 
nulni nem szerető joghallgató urak szereinek
elhúzódni . . • .......

Ugyanezt a példát követték kísérői: dr.
Párvy és dr. Szmrecsányi kanokok. Itt a leg­
nagyobb figyelemmel hallgatták az előadást 
óra végén Samassa köszönetét mondott a 
tanároknak, majd hosszabb igen liberális be­
szédet intézett a joghallgatókhoz, a kik zs 
jósán megéljenezték a tudós ffpáeztort.

Irodalom.
Az állatok világa". Brehm hatalmas nm 

vébő',’'amelynek magyar kiadása most indáit 
oae*, a második füzet is napvilágot látott. 
Ebben szintén a majmok rendkívül érdekes 
életét festi a szerző azzal a bámulatos köz vet 
lenséggel és azzal a mesteri leírassál, amely 
a munkát az egész világon kedveltte ette. 
Ennek- a második füzetnek a szövegét kilenez 
kitűnő rajz ilusztrálja. Adva van még a m 
zethez egy fekete nyomatú nülspés egy 
színes nyomatú mümelléklet. Az állatok 
uéerádv testvérek könyvkiadóbivataiában ftsu 
dupes', váczi körút 78) jelenik meg s minden 
könyvkereskedésben megkapható. Egy tüzet 
ára 80 fillér. Tájékoztatót a kiadóhivatal m 
gyen és bérmentve készségesen küld.

CSARNOK.
A

— Elbeszélés. —
Irta : Pécsi Aranka.

— ívjál rögtön a bárónak, ki kell ót 
-engesztelni, nehogy most egyszerre mind a 

kettőt elveszítsed.
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Bella jónak látta követni anyja taná­
csát ; épen elkészült az illatos rózsaszínű 
levélke amikor kikelt arczczal egyszerre be­
lépett Elek. Kínálás nélkül leült s tompa 
kétségbeesett hangon beszélte el a történ­
teket.

Bella szórakozottan hallgatta s ezalatt 
megírta a czimet a rózsaszínű borítékra.

Élek várt egy vigasztaló szót, le Bella 
felállott.

— Milyen kár volt ezért olyan korán 
felkelni — szólt ásítva és bement a másik 
szobába.

— A fiatal ember csak nézett a bezá­
rult ajtóra, várt, várt, de senki se jött, hagy 
ták szépen menni.

Onnan a rendőrséghez hajtatott, hol 
majd két órát töltött el, de kevés remény­
nyel távozott. A rendőrtisztviselő megígérte 
ugyan, hogy mindent el fog követni a tolvaj 
nyomozására, de az a baj, hogy a tolvaj 
kitanult gazember lehetett, ki bizonyára ál 
hajat, álszakáit viselt.

Elek úgy el volt keseredve, hogy ha­
ragudott szegény elhalt nagynénjére is, ki 
annyi bajt okozott neki — azzal az örök-
guggol.

” Most már hogyan békitse ki Bellát? Az 
ő lakása előtt kellett elmennie, megállittatta 
a kocsit és becsengetett.

— A kisasszony nincs itthon — szólt a 
szobaleány, — s csak félig nyitotta ki az 
• ajtót.

— Hol van ?
— Próbára ment.
— Az nem igaz,

• Nézze Mari ez az ötös 
mondjon 1

— Nem bánom
innen holnap. Bent van a báró úrral.

Azzal elvette a pénzt, és sietve be­
csukta az ajtót az Elek orra előtt, ki úgy 
érezte, mintha az égbolt szakadt volna 
le rá.

Első perczben arra gondolt, hogy be­
megy és megöli a hűtlent, de a szándékától 
vetélytársa iránti gyűlöletből elállt.

Csak hadd csalja meg azt is, mint a 
hogy őt megcsalta. És ezt akarta ő teleségül 
varrni. Egy ilyenért hagyta el angyali meny­
asszonyát.

Az Isten igazságos büntetésének tar­
totta a mi ma vele történt, mely olyan hála 
dalian volt övéihez, ráhagyta azt az édes hű 
kis leányt, jó öreg szüleit, csakhogy eleget 
tegyen egy komédiásnő szeszélyeinek.

Meg is verte érte az Isten. Most ott áll 
a hol volt.

Sovány diplomáján kívül nincs semmije, 
csak végtelen sok adóssága, mint az örök­

ma nincs prc 
a magáé, de igazat

hát úgy is elmegyek

ségre nézve felvett Jó, hogy zárt íiakerbe 
tépelődütt i"y, különben láthatták volna ar 
czán végig folyni a megbánás könnyeit.

Nem állt előtte más, minthogy megölje 
magát, és ez a gondolat szinte megvigasz­
talta.

Ha meghal megbocsájtanak neki min­
dent, még talán meg is siratják. Úgy el 
volt magába inélyedve, hogy fel se vette a 
csikorgó "deczemberi hideget azt sem vette 
é;szre, hogy a kocsi megállóit a ház előtt. 
Épen delet harangoztak, mikor hazatért. Á 
kárvallottat a szégyen is éri. Ezeknek úgy 
tetszett, mintha még a cselédje is gúnyosan 
nézne reá, a ki épen szembe jött vele az 
ételhordóval.

Igen, most már mindenki ki fogja ne 
vetni, s a hitelezők még ezzel sem fogják 
beérni.

Eh egy durranás és vége lesz minden 
bajának egyszerre. Ilyen sötét gondolatok 
közt lépett barátságos tiszta szobájába. Ez 
alatt a leány asztalt terített és behozta a 
párolgó levest.

Éleknek eszébe jutott, hogy még pna 
egy falatot sem evett és délutánra halasz 
tolta a meghalást. Nagybusan ült az asztal­
hoz, de azért kettő helyett is evett gondol 
ván, hogy most úgyis utoljára eszik.

Ebéd után széttépte az este irt levelet 
és irt egy másikat, egy bocsánatkérő levelet 
Aztán elgondolkozva nézett körül szobájá­
ban. Milyen kellemes is ilyen hideg téli 
időben a barátságos meleg szobában lenni, 
még az utczán is rossz, hát még a fagyos 
földbe feküdni. Ue neki már nincs mentsége 
Szeretett volna mentül előbb tultenni a meg 
háláson.

Kivett az egyik szekrényből egy csinos 
kis pisztolyt, megnézte, hogy jól van-e meg 
töltve, a mikor hangosan kopogtattak az 
ajtón. Letette a revolvert, s az ajtóhoz sza­
ladt, hogy bezárja, de már késő volt, mert 
az ajtó kitárult egészen, s nagy bámulatára 
a cservási jegyző lépett be, utána nyomban 
a bíró és a rektor.

Mind a hárman ki voltak csípve, frissen 
beretvált arczczal, kifent bajusszal, mellükön 
nemzeti szinü cocárdával.

Elekben egyszerre felébredt az anyai 
szeretet. Elfelejtette az örökséget, Bellát, 
öngyilkosságot fejébe nyomta a kalapját, s 
tompa hangon mondta : Menjünk.

érni e két szobával. Bizony nagyon eg yszerii 
kis fészek . . . máskép szerettem volna . „ 

— Egy egyszerű falusi pap lánya *em 
vágyik semmi pompa után, felelte a z asz- 
szonyka, de meglátod ezután szebb lesz itt 
minden.

— Szebb mert te leszel az ékessége 
mondá Elek feleségét megölelve, de Vera 
duzzogott egy kicsit.

— Menj te rossz ember, csak ma voB 
az esküvőnk és már is elégedetlen vagy, 
megbántad, bogy egy ilyen szegény lányt 
vettél el. „ ,

Elek hallgatott. Nem azt bánta ő, hanem 
azt a sok szép pénzt a mit egy hónappal 
ezelőtt elloptak tőle.

(Folyt köv.

szám-
esetben

— Igazán meg vagy elégedve az én 
szerény otthonommal melyet ezután meg 
kell velem osztanod ? kérdé Elek fiatal 
nejétől, kit most hozott épen haza.

— Hiszen ez nagyon csinos felelte 
Veronka körül nézve hát nem elég kettőnk­
nek három szoba ?

— Az olt az iroda, nekünk be kell

Legjob "te a

Dr. FORTl-téle sebtapasz.
Porti László eredeti gyártmánya.

Legkitűnőbb hatása van és biztosan Bogit 
mindennemű, sebnél. Égési sebek nél a fájdalmat 
rögtön csillapítja, megszünteti és 
rövid használat után meg is gyó­
gyítja. Női emlőbajoknál, minden­
nemű gyuladások, megkeménye- 
dések, csuzos és rheumatikus 
bántalmaknál, daganatok- és sé­
rtéseknél, sőt még a logidültebb 
sebeknél is a legsikeresebben hat.
A gyűléseket megéri éli, felfa- 
kasztja és rövid idő alatt begyó' 
gyitja. Ezeken kívül még 
tálán, itt fel nem sorolt ' 
nyújt biztos gyógyulást.

A dr. Forti- 
féle tapasz már 80 
év óta nagy elterje- f) - j-»

i dettségnek örvend, V Aj/v Av
mely idő alatt érke­
zető szántaiam hála-elismervény és köszöntő irat, 
mind annak kitűnő gyógyhatásáról tanúskodik.

Minthogy az utóbbi időben sok értéktelen 
hamisítvány .s került forgalomba, szives íigya- 

i lembe ajánlom a csomagon lévő aláírást, védje 
gyet, valamint a pecséten látható F. L. betűt. Csa­
kis a Forti Lász.ó aláírással és védjegyével ellátett 
tapasz a valódi Az utánzatok használatától min- 

; denkit óva intek, mert ezek inkább kárára, mint 
hasznába vannak a s ten védőnek

(A ki egy oyan csomagot beküld, mely a faetl 
aláírással es védjegygyei ellátva nincsen, jutalomban 
részesül, mert a hamisítókat folytonosan törvényileg 
üldözöm).

Árak : nagy csomag I frt, középnagyságú SO 
kr., kisebb 35 kr Kapható a készítőnél a gyárban : 
Forti László Budapest, II. kér., Iskola-utcza 24. 
Seidl-félo ház. Főraktár : Török József gyógyszer­
tára és dr. Egger gyógysz,, Váczi-körut 17. Kapható 
továbbá valamennyi budapesti ős minden nagyobb 
vidéki gyógyszertárban

Vaja/'

y/í-bj

Az általam leggondosabbban összeállított, tekintélyes orvosok által ajánlott és 
jónak talált vegytiszta

mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kaphható minden füszerüzlet- 
ben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr., nagy üvegnek 90 krajezár. 
•Vidéki megrendelések pontosan teljesítetnek.«

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel ingyen adatik*

TÓTH BÉLA
gyógyszeriára és illatszerraktára DEBRECZEhl BEN (Tisza-palota.)
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SterzxTD®^ Aimin és Testiére
Főiatetáx és ixoda: Budapest, Korapcsi-ut 36.

Zongora.termek:
KossuÜi Lajos-utcza 22.
(Károly-körnt sarkän)s

Bsen uj találmányi, bájos hangsseren a leg 
kedveltebb magyar vagy mftb nótákat el 
hnzhatia míg az is, kinek fogalma sincs a aenéhe** Ára 8 frt 50, a kólák darabja 25 kr.
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Dsllama csengő, egyenlően tömör erőteljes 
hangú zongorák a legdusabb vá­

lasztékban.

Mindenütt kitűnőnek elismert, saját gyárt 
mányu iskola, szalon és egyházi bar-

monlumok.Kitűnő hengu liannoiilU áh.
8 írttól feljebb 4, 5, 6, 8, 10 írt. v»—-.
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